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Oxcana Boironumupisna Ilpouenko

IMILTIATHE BUPAKEHHS EMOIIMHOI'O 3MICTY B
IHAPEHTAJIBHOMY JUCKYPCI

B cmammi mosa tide npo imnniyummue SUPAMNCEHHS EMOYIHO20 3Micmy 8
NapeHmanibHoMy  OUCKYpPCI, siKe 8I00Y8AEMbCA  3a  OONOMO20H0  NOPVULEHHS.
KOMYHIKAMUSHUX MAKCUM © MAKCUMU PeNe6aHmHOCmI, SKOCMI, KIIbKOCMI ma
mauepu.

Knrowoei cnosa : imnaiyumuuil, napenmanvHuii OUCKYPC, KOMYHIKAMUBHI
Maxkcumu, eMOyiuHUu 3Micm.

Ha wMexi cropiu mpoBigHE MICIIE Yy JIHTBICTHII 3aiHsJa KOTHITUBHO-
JUCKYpPCUBHA Tapajgurma, ska 3yMOBHJIA MEPEOPIEHTAIII0 CYYaCHOI JIHTBICTUKU Ha
JIOAWHY sSK ydacHHMKa KoMyHikarii [2, c¢. 25]. HoBi BHMOrM 10 JHTBICTHYHOTO
JOCITIJIKEHHST Tiepe10ayaloTh BUBYEHHS MOBU HE B CYTO CTPYKTYpPHOMY CEHCi, a B
KOHTEKCTI peajibHOT KOMyHiKarlii. J[uCKypcrHBHa napaaurma nporoHye TOCTIIKYBaTH
JUCKYPC SIK TIPOSIB OCOOMCTOCTI JIIOJMHU Ta 11 BIUIMB Ha KOMYHIKallIMHUI MpOIIeC.
Juckypc siBisie co0010 CKIIaJHe Ta OaraToriaHOBE SIBUIIE, TPUYOMY BepOasibHa HOTo
CKJaJ0Ba € TMOXIJHOIO BIJ NOEJHAHHA BCIX IHIIUX — SK JIHTBAJIBHHUX, TaK 1
eKCTpamHrBaibHuX — (akropiB [3, ¢. 198]. B octanHi poku 3'BISETHCA YMMAIIO
poOIT, sKI TPHUCBIYEHI OCOOJMBOCTSIM JIUCKYpCY MOBHOi OCOOHMCTOCTI Ta
JOCITIJIKEHHIO 1X 3aJIe)KHOCTI Bl HU3KU €KCTPAJIHIBICTUYHUX (PAKTOPIB .

CydacHUl CTaH pO3BUTKY JIHTBICTUKH XapaKTEPU3Y€EThCS TMOCHICHUM
IHTEPECOM [0 MEXaHI3MIB JIIHTBAJIbHOI penpe3eHTalli 00'eKTIB IM03aMOBHOI
JIHACHOCTI, 30KpeMa eMOIIiil 1 MOYyTTiB KOMYHIKaHTIB [4 - 6 Ta iH.].

Emouii € TUmoOBMMH CYO'€KTUBHUMHU CHUTHalIaMd. BaxiimBa 0cO0JIMBICTD
eMOI[I — 1XHS KOMYHIKaTHUBHA 3/1aTHICTh. EMOIIMHUI HOCBiJ 3HAaYHO MIMPIIAMA, HIXK
JIOCBIJI IHAMBIAyaIbHUX TepekuBanb [7, ¢. 31]. B muckypci ciMeidHOro CrijKyBaHHS

0aThbKIB Ta JiTe eMolli pO3KpUBAIOTh BHYTPIIIHIN CBIT KOMYHIKAHTIB, TOOTO JITEH
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Ta OaTHKIB.

[uTaHHSIM €MOIIIHOCTI, EMOTUBHOCTI Ta €MOIIIITHOTO CTaHy 3alMaiocs 6arato
BucHux: burienko T.0O. [4], I'me3minmoa S.B. [5], Hocenko €.J1. [6]. ImMmminuTHi
cMuUCTH Oy y GOKYCl JOCTIKEHHS K BITUN3HIHUX,TaK 1 IHO3EMHUX BUCHHX,TAKHX
ak: I'.ILI'patic [9], JI.P.be3syrna [1], A.I.Illamosas [10] Ta ixmi.

VY NCUXO0NOTTYHOMY IIaHI €MOIIi1 € KOMIUIEKCHUM ()€HOMEHOM Ha MO3HAYCHHS
TPyINH NMCUXIYHUX TPOIIECIB - EMOIIWHUX CTaHIB 1 MEPEKUBaHb - K peakuii [5, c. 15]
Ha COIllajbHI 1/4M TICUXOJIOTIYHI T03aMOBHI UYMHHHUKH, IPOSBICHI B IHTErparii
KOTHITUBHHUX 1 (p1310JIOTIYHHUX MPOIECiB, KOTP1 BIUIMBAIOTh HA MOBEAIHKY 1HAUBIAA [4,
c. 6]. Emomii BUCTYNarOTh YaCTUHOKO COIAJBHOTO JIOCBIY, AKyMYJbOBAaHOIO 1
30epeKEHOT0 Y MOBI.

3rinHo 3 kiacugikamiero LII. CycoBa Tta C.A. ApicToBa, y AlaJOrYHOMY
JTUCKYPCl BUAUISAIOTH YOTUPHU PI3HOBUIM MOBJICHHEBOTO CIIJIKYBAaHHS: IHCTUTYIIIHHO-
BUPOOHUYHIA, CTIOXKHMBAILIbKHIA, CIMEHHO-1T00YTOBUI Ta chepy no3BuLIsA[8, ¢. 7].

CimeitHo-ToOyTOBa cepa BUBUAETHCA CydacHUMHU JociiiHukamu . llpore,
HE3Ba)Kal04M Ha JOCIIHKEHHS MapeHTAIbHOTO JNUCKYPCY, Y JIHTBICTUYHUX POOOTax
HE MPOBOJMIIOCS KOMIUIEKCHOTO BHBYCHHS IMIUTIITUTHOTO BHPAKEHHS EMOIIIITHOTO
3MICTY B CIIUJIKYBaHH1 OAaThbKIB Ta JITEH.

Jlana cTaTTs mpUCBSIYEHA BUBYEHHIO BepOamizallii eMOLIMHOTO 3MICTy B
MapeHTaTbHOMY JUCKYPCI.

MeTo10 CTaTTi € OKPECICHHSI OCOOIMBOCTI MPOSIBY EMOIIHHOCTI B CIUJIKYBaHH1
O0aThKiB Ta AiTeH. Y CTATTI PO3TISIAETHCS IMIUTIIMTHE BUPAXXEHHS EMOILIMHOTO
3MICTY B MapEHTaIbHOMY JUCKYPCI.

006'exTOM foCTiKEHHS € mapeHTanbHuil quckypc. [lpeaMerom gocmipKeHHS
€ IMIUTILIUTHE BUPAKEHHS €eMOLIMHOCTI B NAPEHTAIBHOMY JAUCKYPCI.

IMIUTIITUTHICTS SIK OMOCEPENKOBAaHE BUPAKEHHS KATETOPIM IUIAHY 3MICTY €
YVHIBEpCAJIbHUM JIHTBICTUYHUM  SIBHUIIEM, O CKJIQJIOBUX SKOTO  HaJeXaTh
iMIUTiKatypu. OCTaHHI BUHUKAIOTh y pe3yJbTaTi CIOHTAHHOTO (HEHaBMHUCHOTO) Y
IHTEHIIHHOTO (HABMHUCHOTO) MOPYIIEHHS KOMYHIKaHTAMH 3arajlbHOBU3HAHUX MPABUIT

KoMmyHikaiii, copmynaboBanux [.-II. I'paiicom sK nTpUHIUI KOMYHIKaTUBHOT



criBmparii. 30KpemMa, MOPYIIeHHS OAHIET YU JEKUTBKOX IPaiiCOBUX KOMYHIKATHBHHX
MaKCHUM - MaKCHUMH KUIBKOCTI, MaKCHUMH SIKOCTI, MaKCUMH MaHEpHU 1 MaKCUMH
peneBanTtHOCTI [9, c¢. 45-46] - yMOXIMBIIOE TepedaBaHHS  10JAaTKOBOI,
OTIOCEPEIKOBAHO BUPAKEHOI 1H(OpMAITii eMOIIHHOTO 3MICTY.

3a J0MOMOroI0 TMOPYIICHHS KOMYHIKAaTUBHMUX MAaKCHM MOBEIb MOXKE
JOAATKOBO IMIUTIKYBaTH 1HGOpPMAII0 €MOILIMHOTO 3MICTY SIK HEraTUBHY, TaK 1
no3uTuBHY[10, c. 144].

[TopyiieHHss MakCMMH PEJIeBaHTHOCTI B JUCKYpCl CIIJIKYBaHHS OaThKIB Ta
JITEH 3aKJIe4a€eThCs B ITHOPYBAaHHI MUTAHHS YU 3MIHU TEMH PO3MOBH.

[Ipuknagom € po3MoBa MatTepi 1 JOHbKU. JJoHbKA 3yCTpIYA€eThCs 3 OAPYKEHUM
YOJIOBIKOM, 1 ii MaTH 3HA€ MPO 1€, TOMY KOJIA PO3MOBA 3aXOJIUTh MPO HHOTO 1 MATU
XO0Y€ JI13HATUCS, YU PO3JIyUYHUBCS BiH BXKE, JOHbKA BIABOAUTH TEMY PO3MOBH B 1HIIUI
OiK.

'How — how's David ?' Louise asked hesitatingly. She had to ask it.

'Oh, he's fine. Sent you his regards, as a matter of fact. He likes you.'

'l like him, too," Louise said, 'but —

'He is going to do a film." Eva hurried on, before Louise could say more. 'He
says there's a chance he might be able to get me into it, too. Don't look so nervous,
Mother. Denham isn't Hollywood.'

‘I'm not nervous.' It was difficult to talk when they had to keep stepping back
and forward to avoid being struck by baggage as the hurrying crowd flowed round
them. 'l hope you get the part, dear,' Louise lied. ( Monica Dickens )

[Tpu mopyIeHHI MaKCUMU SIKOCTI MOBEITh HABMHUCHO TOBOPHUTH HETIPaBIy, 100
IMILTIKYBaTH 1H(POPMAIIII0 €MOIIIIHOTO 3MICTY.

Sk npuKkiaa po3riasHeMO PO3MOBY Martepl Ta JOHbKUM. MaTh rOBOPUTH JTOHBIII,
110 3 PaJiCTIO JOTIOMArae 34TeBi 10 TOCHOJapCTBY, X0ua ii 1€ He o100aeThess. MaTu
TOBOPUTH HEMPAaBIy HABMHUCHO, 0O ii 34Th TapHa JIOANHA, & JIOHbKA 30BCIM JIIHUBA U
He jomoMarae #omy. Takum cmocoOOM MaTH HamaraeTbes IPUXOBATH CBOE
oOypeHHsI, i 11€ TPUXOBYBaHHSI BEpOai3y€eThCS ITUISIXOM HEMPaBAUBO1 iHGOpMaIIii.

‘I thought I'd come and put the kettle on," Louise said, thinking how nice it



would have been to come in and find the table laid and the kettle welcoming her with
a thin murmur of steam....

'You're tired, Mother," Anne said. ‘Why do you stay out so long? It's silly to try
and do so much at your age.'

Louise was not offended. Anne's spade-calling remarks were somehow not
insulting.

'There's so much to do," Louise said. 'And | like to help Frank. He works so

hard." She tried not to make it sound like a criticism of Anne's idleness, although it
grieved her that her daughter took no share in the work, and no interest in the results
that Frank achieved. (Monica Dickens )

[TopymieHHsT MakKCMMHU KUIBKOCTI B TApEeHTAILHOMY JHUCKYpPCl peani3yeThCs
JBOMa crioco0amu : Mmo-mepile, 3aBIgKd JIAKOHIUHIA BianoBial. Ilo-mpyre, 3aBasku
HAJITO JICTAII30BaHIi perumii.

[TpuknamoM J1akOHIYHOT BIAMOBIAI € pO3MOBa Marepl Ta JOHBKHU, B SKIH MaTH
KOPOTKO BiI[HOBiI[aC Ha IMMTaHHA JOHBKHW, YOMY BOHA HC XOAUTHb A0 HIKOJIM.

"‘Why don't | go to school?' | asked her. | was curious about school because my
mother always called it a Breeding Ground. I didn't know what she meant, but | knew
it was a bad thing, like Unnatural Passions.

"They'll lead you astray," was the only answer | got. (Jeanette Winterson )

[TopyumieHHsSs MakCMMU MaHEpU B CIIJIKyBaHHI OaTbKiB Ta JITEH MOJISTae,
HalyacTiie, B SBHI XHOHOCTI TOTO, 110 CTBEPIKYETHCSI MOBIIEM.

Sx npuknan BizbMeMO ()parMeHT PO3MOBH JOHBbKM Ta MaTepi, 1€ JOHbKa, HE
Malpud HaMipy JoloMaraTd MaTepl IO TOCHOJapCTBY, HABOAUTh XUOHY abo
BUTAJIaHy 1HPOPMAIIILO.

'So what ?' Anne said, slumped against the pillows with a melting bar of
chocolate staining the sheets. 'Pigs have babies every day. Let her get on with it.’

'‘But there's something you have to do for them, and I do not know what it is.’

‘If | were a pig," Anne said indolently, 'all 1'd want anyone to do would be to

leave me alone to get on with the revolting business by myself.'

'No, no." Louise wrung her hands. 'You have to help them in some way....'



(Monica Dickens )

IMmTikyBaTH €eMOIIHHUIN 3MICT B TUCKYpPCl CIMEIHOTO CHiJIKyBaHHS OaThbKiB Ta
JITEH MOKHA TaKOX 3a JOIOMOTOI0 HeBepOadbHUX 3acOo01B : MO-TEpILe, KECTIB, MO-
JpyTe, 30pOBOT0 KOHTAKTY Ta MIMIKH.

[IpuknagoM BUKOPUCTAHHS JKECTIB MOXe OyTH ()parMEHT pO3MOBH MaTepi i
JIOHBKH, B SIKIM MaTH XO0Ye HACOJIUTH JOHBII M KyIye il KypTKy Habarato OUIBIIOro
po3Mipy. EMOIIifiHUI 3MICT BUSBIISETHCS 3aBASKA BUKOPUCTAHHIO JKECTIB.

...she pushed me inside a shop that sold oddments and seconds.

"They haven't got any," | said, peering about with some relief.

'Oh yes they have,' answered my mother triumphantly.

She was rummaging behind a pile of cardboard boxes that had SURPLUS
written on the side, like branded sheep.

"Try this one.

| put it on. It was enormous.

'Look, it's got a hat with it.'

She thrust a shapeless piece of plastic towards the place she thought my hand

would be.

'‘Which way round does it go?' | was feeling trapped.

"It'll keep you dry which every way.' ( Jeanette Winterson )

30pOBUM KOHTaKT TaKOX € 3aCO00M IMIUTIIIUTHOTO BUPAXXEHHS €MOIIIHOIO
3MICTY B TapEHTAIBHOMY JUCKYpCi. SIK MPUKIIA] PO3TISTHEMO J1aJoT MaTepl Ta CHHA,
B IKOMY MaTH HaMaraeTbCs JAI3HATHUCS, YU 00paB BKe BIH MallOyTHIO TIpodecito.

‘Have you made up your mind what you're going to be yet?'

'No. Is there any hurry?"

'You know how ignorant | am about everything. Your father says that if you're
going to be a barrister you ought to work at law when you go to Cambridge. On the
other hand, if you fancy the Foreign Office you should take up modern languages.'

He looked at her for so long, with that queer, reflective air of his, that Julia

had some difficulty in holding her light, playful and yet affectionate expression.

'If I believed in God I'd be a priest,' he said at last.



‘A priest?' ( W.S.Maugham)

[TpuxnamomM BUKOPUCTAHHS MIMIKH € ()parMEHT KOMYHIKATUBHOTO aKTy OaThKa
Ta JOHBKU. JloHBKA 3HEeBakae OaThbKa, HEHABUAUTH HOTO, ajie 1HKOJIU OOiThbCs i He
X0Y€e MOTPANUTH M1 HOTO Tapsuy pyKy.

Queenie's mouth lifted into a forced smile. 'Silly old fool," she muttered without

conviction, ‘an' I'm as bad for taking notice!" ( Josephine Cox )

OTxe, B JUCKYpPCl CIMEWHOTO CITITKYBaHHS OaThKIB Ta JITEH €MOIIWHUNA 3MICT
BUPaXXa€ThCS IMILTINUTHO. [lopyIieHHs] KOMYHIKATUBHMX MaKCHM Ta BUKOPHCTAHHS
HeBepOaikd [al0Thb MOKJIMBICTh IMIUTIMUTHO TOJAATH 1H(OpMAIIO €MOIITHOTO
3MICTY B MapEHTaIbHOMY JUCKYPCI.

[lepcrieKTHBY MOAATBIINX TOCIIKEHb MOJIATal0Th Y BUBYEHHI OCOOJIMBOCTEH
OMOBJIEHHS €MOLIIMHOr0 3MICTY B JUCKYPCl CIJIKYBaHHs OAaTbKIB Ta NITEH 3aJI€KHO

B1JI BIKOBHX Ta COLIAJIbHUX (PaKTOPiB.
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Oksana Protsenko The implicit expression of emotional contents in the
parental discourse .

The article deals with the implicit expression of emotional contents in the
discourse of parents and children communication. The implicit emotional information
in the parental discourse is verbalized more with the help of violation of
communicative maxims : of relevance, of quality, of quantity, of manner.

Key words : implicit, the parental discourse, communicative maxims,

emotional contents.
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